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L^«e n»JCSrs^ lak^AlAA m 1 neszt, nogy oaet lenetoieg mi-Fogadjuk el BtaUnt szakértő
ié akkor már meg la kap- •tél gyakrabban 

rőben la.
fel a Jő >

több.tak a választ arra. hogy az a
mint száz 
lakik a
arra. hogy egy asép evangélikus 
gyülekezetét lehet felépíteni kő 
fűkben. Az
gyeidre a Clarké A ve. és St. Ca 
therlnes St. West sarkánál lé
vő angol evangélikus templom- 

ECVHAZAK MEGALAKULÁSA bán tartja Papp lelkész s távol
léte alatt az angol lelkész Rév.

A Uaited Lutberan Church in G<w Innee, JJ5 Clarké A ve. 
America, az amerikai evangéU- Westmount, Montreal áO srive- 
kus egyház kanadai egyházme
gyéje Phpp János László wlnd- vangéUkuseágnak. 
tori magyar evangélikus lri-i

halvány k*-
m
L-.1

reménypét sejtetik 
szági hírek, végeredményben ho

van gylpatak medrébe áa most már 
biztosan, feltartóztathatatlanul 
haladt MaacaU felé.
. A második hegy elhagysáa u- 

, -tán a lávafolyamból levált egy 
ág s ez most Nunziata falucská
hoz kezeleg.

Azon az útvonalon, amelyet a
láva megtett, ugyanazokat a Je- callból a községháza Irattárát 
lenségeket lehetett látni, amelye 

j>7 Pfna Litnrósp két az Btna megfigyelői már any
az CiUia Kliorese nylMor uiegirtak. A lávaíolyam

sisteregve hömpölyög, letarolja 
a fákat és elnyeli a házakat A 
fák kétségbeesett agóniában te 
kerőznek, mihelyt a láva eléri 
tövüket Néhány pillanat múlva ták. 
a levelek varázsütésre megsár
gulnak s a következő pillanat
ban az egész fa fehér tüzoexlop 
pá változik.

A házakat romba dönti a lá
va, ráömlik a romokra s néhány 
perc múlva semmi sem látszik: 
a lassan csúszó láva felülete tel

Az 0 tiszteletére ás az ő segít
ségében bízva a község lakói 
sok-sok körmenetet tartanak. 8 
Unt a földeken a a fák lombjai

szent képét, hátha megállást pa 
rancsol az elemeknek.

Utoljára szállították el Maa-

vá :?

t
A MONTREALI ÉS W ELLÁN Dl 
MAGYAR EVANGÉLIKUS

Miért rMMt a hsjévt Llverpootb. Churchill™ kerwstMt 1
■Poklot varázsolt a földre

Ekkor már lehetett látni a sűrű _ 
gőzfelhőt, amely a lávafolyam 
közeledését jelenti. Hogy milyen 
borzalmas erőt fejt ti a láva, ar 
ra Ijesztő példát mondtak azok 
akik az Etna körül futó vasút
vonal hídjának pusztulását lát-

sen rendelkezésére a magyar e-
HELYSZINI TUDÓSÍTÁS A TOZTENGERBÖL

December hó 9.-én a wellan-
kéazt bízta meg sasai, hogy Ka d| magyar evangélikusok gyűl- A komor őszi eső után. amely velés alá vett területen, ahol na 
aada azon városaiban, ahol ma tók istentisztelet* a St. Römától kezdve villa San Oio- gyobb veszedelmet jelentett a

Mathew’g Lutberan Church né- vannWg elkísért minket Szid- fákra és ültetvényekre, mint a
lába újra megtaláltuk a kék e- házakra. Most azonban a mere
grt és a napot Valami tavaszi dek hegyoldalon ömlik a tüzes
könnyűség volt a levegőben, s folyam, úgyhogy óránként száz 
mélységes nyugalom, amilyet méteres sebességgel halad. Ami 
csak itt lehet találni. Messzink- kor akadályokba ütközik, csök

ken a sebessége. Ha például a 
a láva előbb ti

gyár ajkú evangélikusok 
msgfsfcló ssámban részükre is- hány „.pp., ezelőtt felszentelt 
tsntiasteleteket tartson és a- -Ez a hid hatvan méter hosszú 

és tiszta vasból készült A láva. ‘H 
amely, mint említettük, a patak • : J
medrében hümpölyög, először 
pozdorjává törte a lúd kőpUlé 
reit Néhány perc múlva a híd1 
vasváza kezdett össze-vlsssa caa 
varodnl, vörös Izzásból fehér Íz 
zásba ment át e a következő pál 
lanatban az egész hid darabokra 
szakadozva, belezuhant a lává
ba, amely lassú örvényléssel a* 
egészet elnyelte.

uj angol ev. templomába#. Ur 
ylben ez lehetséges őket vlcaora „„tás után a szép szám 

egykásakha tömörítse A ma- ^ Wvek p*pp jel-
gyar evangélikusok nagyrésze kée, kéréeére gyűlést tartottak, 
más egyházakhoz csatlakozott melyen egyhangú lelkesedéssel

két evangélikus szellemben to- Upt4k Andr4g wellandl cukrász 
vább nevelhette volna.

hói Taorminába robog velünk a 
vonat Az Etnát nem lehet lát- j völgybe érkezik, 
ni. Elrejtik a szem elől az élőt- tölti a völgyet és csak azután 
te nyúló hegyek s azok a ked- folytatja útját 
vés szicíliai dombok, amelyek a Az Etna most is megmutatta, 
narancs- és citromerdők gyű- hogy kiszámíthatatlan, szeszé- 
mölcseltől ragyogva, szőlőültet- lyee vulkán. Akkor kezd működ 
vényektől borítva lankásan ha- ni, amikor senki sem gondol rá. 
ladnak a tenger felé. Egy kis ál A kitörés előtt két nappal még 
lomásnál azonban, amelynek jel egyáltalán nem lehetett hallani 
főtábláján a Fiume-freddo ne- azokat a jellegzetes dübörgése 
vet olvassuk, a vonat valameny két amelyek jelzik, hogy rossz 
nyl utasa az ablakhoz rohant: kedve van a vulkánnak. A leg
ott az Etna! Nincs rajta semmi nagyobb csendben, annak a nap

nak délutánján, kis hamueső 
tört ki a kráterből és mindjárt 
utána több ágban Is megindult 

v 1 irtává Fomazzo és Sant Alflo 1-

jesen sima.
Nem tudni, hogy hány kráter 

bői táplálkoznak a lávafolya
mok. Újabb és újabb források 
nyílnak s pillanatról pillanatra 
bezárulnak a régiek. Szakembe
rek szerint, azért nem lehetett 
hallani az idén a föld alatti mo
rajlást, mert a kitörés azokból 
a nyílásokból történt, amelye
ket a vulkán már 1866-ben nyi-

’ mestert, pénztárosnak Balázs 
A kanadai evangélikus egy- A„dort, ideiglenes jegyzőnek Up 

házmegye Papp wtndsori lelkész tik Bthelt. A megjelentek kíván 
Indítványára a munkát megkez Hágára Papp lelkész megígérte, 
dette a magyar evangélikusok hogy havonta egyszer rendesen 
között is és megígérte, hogy rö- mégpedig minden hó első vasár 
ridesen újabb magyar evangéU napján Istentiszteletet tart a St 
kus lelkészek esetleg theológu- Mathew’s Lutberan Church an 
sok Magyarországból való tiho go| ev. templomban. A helyi an
zatálával lehetővé fogja tenni goi lelkész Rév.8. Gartung 80 hó ■ a csúcsát parányi, finom 
asL hogy az evangélikus ma- FnmkUn St. Welland, a legna- füstfelhő veszi körül, az egyik 
gyaieág saját egyházának szer gyubb készséggel áll rendelke-, oldala azonban lobogó lángok- 
tartásal sserint magyar nyelven késére mindazoknak, kik hozzá t*n El
tartott evangélikus istentiszte- fordulnak Papp lelkész távolié- Nem az a pirosló füst, amely rányában.
leteken réextvehessen s ne kény te alatt. oly gyorsan megvilágítja Szid- Huszonnégy órával később el
•sérüljön arra. hogy más Idegen ( jövő év januárjában kezdi meg lla keleti partjának éjszakáit A 
egyházba pusztán a magyar theologlai tanulmányait egy e-'vonat megkerüli a hegyet: Ca- 
nyelv miatt belépjen. | vangéUkus magyar thedogus a tanla. Már az állomáson halljuk

ügyelőre egész KeletkanadajWaterlooi szemináriumban s’a híreket Ez a mostani kitörés 
területén (Wlndsor, Toronto, i hisszük, hogy tanulmányai vé- egészen más. mint az öt évvel 
Welland és Montreál) Papp lel-jgeztével nagy segítséget nyújt- ezelőtti, amely Llnguaglossát fe 
késs végzi a missziós munkát, hat a kanadai magyar evangéU- [nyegette. A láva akkor enyhe 
úgyhogy a Wlndsortől távolabb kusság szervezési munkájában. (lejtőn hömpölygőit alá,
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ST BRIEUX. Sask.
Az itteni reformátusok Isten-í 

tiszteletet tartottak a köztiszte
letben áUó Galambos János há
zánál ahol Dr Hoffman Ferenc 
saskatooni ref. lelkész mondott 
prédikációt a nagyszámban őst 
szegyült híveknek.

Bamberák Sándor, ekkor ol
tár elé vezette szive választott
ját Zabos Mariskát. Kívánunk 
nékik boldog, és tartós páros é- 
letet.

A McCormlk Deertng mező- 
gazdasági gépraktár Ismeretien 
okból kigyulladt és leégett. A 
kár biztosítás révén megtérült.

Demeter Mihály

tott
\Mascall kiürítése a legna

gyobb rendben ment végbe. Cos 
teréül, a község elöljárója, vezet 
te a munkálatokat. A lakosság
nak tűzoltóság és a ca tanai ren 

csendesedett a vulkán. A Időm- jdórség segített A községből min 
löttt vékony lávasávok kezdtek 
megszilárdulni Már mindenki bl 
zott abban, hogy vége a kitörés 
nek, amikor hirtelen uj szája 
nyílt a vulkánnak, a Naca he
gyen, ezerötszáz méter magas
ságban.

Ez volt az Igazi. Az uj mellék 
kráterből ömleni kezdett a láva 
Nunziata és Mascall felé. Há-

<■1

ingóságot 
teherautókon elszáUltottak, még 
a lábon álló termést is leszedték 
A lakosság szomorúan, de nyu
godtan és a hatósági intézkedé
sekkel megbékülve tett eleget az 
utasításnak. Csak néhány öre
gebb ember hajtogatta, hogy In 
kább meghal a tüztengerben a 
háza romjai alatt semhogy a sir 
szélén uj életet kezdjen vala
mely más vidéken. Mascall köz 
ség védőszentje Szent Leouárd.

den elmozdítható

földmű

<sdves újévi ajándék az óhazá- *f , * 
>a küldve a Kanadai Magyar 
Jjság Képes Nagy Naptára, gaz 
lagon illusztrálva csak 76 oent.

Hetén bá’ mondta s mosoly-1 kérdezte Indulatosan a gazdától
— Kettőezerszázat mondok. 

— felelte csendesen Katán bá*.
— Kettőezret mondott! — 

csattant fel a kupec hangja s kö 
rültekintett a csendesen hallga 
tó embergyürü felé, tanukat ke 
rés ve. Ott azonban hol rállvo-

— Mennyit mondott? — kér 
áutt a másik nézelődő.

— Kettőezer, szekerestől, há
mortól.

— Sok ... — ejtette le a fe
jét meggyőződéssel s félszemé
vel a lovakat mutrálva njjain 
számolgatta pénzét a zsebe mé-
S*i.

— Nem sok. — felelte Brtán 
bá’, hogy ne hagyja felelet nél
kül a szót — mer", ijen lovai kát.

vótak még az urnák. Csak
hogy beszélni nem beszélnek ... lenne baj, mer* én la lelkes em- 

A pipaszár mellől szűrődtek ti bér vagyok. — nyugtatta meg
a szavak, nagy 
8 nehogy az eladás sürgős szűk

a kupec. a szekér- földről Jöttem.
re tUt úgy tett. mintha haza ké — Akkor megálmodnám. Az szippantott pipájából kézfogás
szül ne

— Nem nagyon eladók, csak
ti ...

"4gást rejtegetett bajusza alatt, 
mert látta, hogy a vásár ügye 
komolyra fordult. Aztán félszáj 
ra véve a pipát komolykodva 
szólt a még mindég nézelődő em 
bér felé:

— Meg aztán mindenkinek se 
szeretném adni mer* aludni se 
tunnék, ha hírét hallom annak, 
hogy kínozzák, éhestetik a lova

rom magasabb hegy esett köz
be, a láva folyam azonban beá
gyazta magát a VaUonazzo he-

W,

nógatással, hol mosolygással vá [a
lastoltak Csak az egyik röhen 
tette el magát hangosabban ■ 
vágott szemével a gazda felé:

— Vásáros ember az öreg...
— Kettőezerszáz? ... — me 

redt a kupec dühtől elvatitott 
tekintete a gazda felé.

— Ha pénzt látok, — csen-

Wét''

— Hát ammlatt nálam nem
H

mel-ámmal. Eztán bá'-t a lócsiszár — hírt Is
nehezen hallana, mer* m

deskedett Bétán bá’ s nagyot ■

aayosomról is megálmodtam a 
temetése után. hogy rossz sor
ba kerttt.

összemosolyogtak nagy hirte
len, majd komolyra váltak újra 
az arcok. A kupec a lovakat kéz 
dé kerülgetni. Eztán bá’ meg 
megnyugodva piszmogott a pip* 
val • várta az utolsó Hót.

— Kettőezerét mondott? — 
kérdezte a kupec.

— Se többet se kevesebbet.
az alkudozás.

ra nyújtotta kesét. Nyugodtan, 
mint aki minden dolgát elvégez 
te és búcsúzni készül.

A kupec nem adott kezet. 8 
mérgében önkéntelen mozdulat 
tál a bőrtáskáját kesdé kibonts 
ni s Estén bá’ kinyújtott tenye
rébe olvasta három darabban a 
követelt pénzt. Aztán széles mo 
solygásra hozva száját, a pén- 

ember büszkeségével nézett 
körül a bőrtáskát megilletődött 
áhítattal néző emberek között

Hetén bá’ meg abba a piros 
keszkenyőbe kötötte bele a csi
kók árát amelyikkel a* Imént 
kibuggyant könny útját simítot
ta el. Egyik sarkába a két es-

A kupec a bőr kar 
• megértették egymást 

Hát eladja?
— ■ hát ha az árát kinál-

1> m
m

Ják.
| |, Az

add tekintetében le ken ezé 
— nyújtotta a vására; p

m ra jobbk

Másként 
ionban 1

— Nagy pénz ...
— Nagy annak, akinek nincs 

pénze hozzá.

hogy a
k ’v Mh vásár a vásár. A-

Brtán bá' ss arca 
ülő gaz

hullott alá. Idára tekintett majd a körüláUÓ

A¥t. a a kupec ke- p a csikóról a

kászálódott a szekérről megál
lóit a két csikó mellett. Nézte a 
két állatot i könnyek lepték el 
szemét sírás fojtogatta torkát.

— Hát a' sok. And sok, a* M kergette arcába a véri. MR 
r. hogy*dottmm az

» ...a* ne vegye a
mintha eladó Iáit ... Neki? ...

:? ... MM... nyok lettek volna. Fért Sarry vér rmjaiRt a tét A
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